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DK: 
SMUK OPLEVELSE I 60 METERS HØJDE!
Midt i Danmark venter der en helt særlig oplevelse. Her kan du 
nemlig komme op og gå på den gamle Lillebæltsbro – 60 meter 
over havets overflade! Glæd dig til at mærke suset, opleve den 
friske luft, den fantastiske udsigt og de spændende fortællinger 
fra din guide.

Turen tager 2 timer inkl. sikkerhedsinstruktion og omklædning. 

UK: 
FANTASTIC EXPERIENCE AT 60 METRES!
In the middle of Denmark a special experience awaits you. You 
can access and walk on the Old Little Belt Bridge – 60 metres 
above sea level! Feel the fresh air and the wind on your face, 
take in the amazing view and listen to your guide’s exciting 
stories

The tour takes 2 hours incl. safety instructions and change of 
clothes.

DE: 
TOLLES ERLEBNIS IN 60 METERN HÖHE!
Im Herzen von Dänemark erwartet Sie ein ganz besonderes 
Erlebnis. Laufen Sie ganz oben die alte Brücke über den leinen 
Belt entlang – 60 Meter über dem Meer! Spüren Sie den Wind, 
genießen Sie die frische Luft und die antastische Aussicht und 
lauschen Sie den spannenden eschichten Ihres Guides.

Die Tour dauert 2 Stunden inkl. Sicherheitsanweisungen und 
Umkleiden.

TAKE A WALK ON A BRIDGE 60 METERS HIGH  
/ GEHEN SIE AUF EINER BRÜCKE IN 60 METER HÖHE

Book BILLETter På: / BOOK tickets on: 
/ BUCHEN SIE TICKETS AUF: BRIDGEWALKING.Dk

GÅ PÅ EN BRO I 60 METERS HØJDE

UDSIGT
 TIL NOGET SÆRLIGT!
THE PROSPECT OF SOMETHING SPECIAL /  

AUSSICHT AUF ETWAS BESONDERES

Bridgewalking Velkomstcenter /  
Welcome Center / Wilkommenscenter 

Galsklintvej 4, 5500 Middelfart

unik
oplevelseunik oplevelse / UNique experience /  ein enmaliges erlebnisFINDES KUN 3 andre steder  i verden / can only be found  in three other places in the  world / das finden sie nur  an 3 anderen orten  auf der welt

34391_Bridgewalking_DFA_Ann.indd   All Pages 08/11/2019   09.00
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Alle dage/All days/Alle Tage
10-16

24.12., 25.12., 31.12. & 01.01.
Lukket/Closed/Geschlossen

Voksen ..................80  /110    /160      DKK
Barn (5-17 år) ............0  / 50   / 65      DKK
Barn (0-4 år) ................ Gratis/Free/Frei

21.-24.05.
08.-16.02. + 04.-13.04. + 27.06.-09.08. + 10.-18.10.
I alle øvrige perioder/In all other periods/
In übrigen Perioden

The Danish Railway Museum • Das dänische Eisenbahnmuseum
 
Dannebrogsgade 24 • DK-5000 Odense C • jernbanemuseet.dk

Danmarks 
Jernbanemuseum
  Store oplevelser for hele familien
Kig ind i de royale vogne og stå i førerhuset på et stort damp-
lokomotiv. Besøg Børnebanegården og den store legeplads. 
Alle aktiviteter er inkluderet i entréen.  

Rewarding experiences for the whole family
Look inside the royal carriages and stand in the driver’s cab of 
a large steam engine. Visit the Children’s Railway Station and 
the large outdoor play area. 

Tolle Erlebnisse für die ganze Familie
Schauen Sie herein in die königlichen Wagen und stehen Sie 
auf dem Führerstand einer großen Dampflok. Besucht den 
Kinderbahnhof und den großen Spielbereich im Freien.

Minitoget
kører hver dag

The mini-train runs
every day

Die Minibahn fährt
an alle Tagen

Kør med
veterantog på
udvalgte dage

Vintage train rides on 
selected days

Nostalgiefahrten an 
bestimmten Tagen

DJM.fynskeattraktioner20.indd   2-3 05/11/2019   05.56
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“One of the 50 most beautiful 
places in Europe”

Egeskov - det levende slot
Oplev Danmarks smukkeste have og den fantastiske legeplads, 
med den enorme labyrint samt udstillinger med veteranbiler, 
motorcykler og meget andet. Her er noget for hele familien og 
det kan godt tage hele dagen, at opleve det hele. 

Egeskov - Das lebendige Schloss 
Schloss Egeskov ist für die ganze Familie ein Erlebnis. Die schönste 
Gartenanlage Europas als auch besterhaltenes Wasserschloss, 
sowie spannende Ausstellungen, bieten der Familie einen gan-
zen Tag voller Spannung, Spiel und Erlebnis. 

Egeskov - The Living Castle
Make sure to plan a full-day visit to Egeskov’s many interesting 
exhibits, featuring veteran cars, aeroplanes, and roaring motor-
cycles. Treat yourself to a visit in one of Europe’s most beautiful 
historic gardens. Children can enjoy themselves for hours on 
the playground or up in the trees in Tree Top Walking.

Open By Night 
8.7. / 15.7. / 22.7. / 29.7. / 5.8 
til kl. 22 / untill 10pm / bis 22 Uhr

Julemarked / Christmas market 
/ Weihnachtsmarkt
14. – 15. & 20. – 22. & 28. – 29. 11

Egeskov Gade 18
DK-5772 Kværndrup
Tel. +45 62 27 10 16
info@egeskov.dk

25.4.-26.6 10-17 (slot kl. 11-17) 
27.6.-9.8 10-19  (slot kl. 10-19)
10.8.-30.8  10-18  (slot kl. 11-18)
31.8.-18.10  10-17  (slot kl. 11-17) 

Køb din billet - Buy tickets - Eintrittskarten auf  
egeskovbilletshop.dk www.egeskov.dk
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Info, åbningstider og entre på: 
More details, openingshours and prices please visit:
Information, Öffnungszeiten und Preise aus: 
gorillapark.dk

Rødmevej 45
5771 Stenstrup
Tel. +45 29 16 74 75
Email: info@gorillapark.dk

  KLATRING, SJOV OG 
SPÆNDING FOR HELE FAMILIEN
8 forhindringsbaner fra let til  
udfordrende i 1-26 meters højde!
Test dig selv på mere end 2,7 km forhin-
dringsbaner med over 100 klatreelementer 
i alt. 24 svævebaner – hvoraf én er mere end 
270 meter lang. 2 kæmpe tarzansving, BMX 
bro, snowboard, base jump fra 18 meters 
højde og meget mere…

  HIGH ROPES ADVENTURE!
8 rope courses from easy to challenging  
at 1-26 meters high. Test yourself on more than 
2,7 km high ropes courses 2-25 metres with more 
than 100 elements, 24 zip lines - one more than 
270 meters long, 2 giant Tarzan Swing, BMX tree 
top ride, Killer Snowboard, Base Jump
and a lot more…

  HOCHSEILGARTEN: 
SPASS,ABENTEUER UND ACTION FÜR
DIE GANZE FAMILIE!
8 laufen von leicht bis herausfordernd in 
1-26 Meter. Testen Sie ihre Fähigkeiten an 100 
Kletterelementen! Mehr als 2,7 km Parcours. 
24 Seilbahnen – bis zu 270 Metern. Höhenlagen 
von 2 bis zu 25 Metern. 2 gigantischer Tar-
zan-Schaukeln, BMX, Snowboard, Base Jump 
und viel mehr…

NYHED!PRØV EN GÅTUR I TRÆTOPPENE– SIKKERT OG UDEN SELE.

Også i V
ejle/

Also in Vejle

 BOOK ONLINE 

OG FÅ RABAT!

BOOK ONLINE AND 

SAVE MONEY!

Sæson/Season: 04.04.20-01.11.20

 TRÆ
TOP-OPLEVELSER I SÆRKLASSE

GORILLA PARK – SINCE 2010
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H.C. Andersens 
Odense

denfynskelandsby.dkhcandersensodense.dk

Fyrtøjet/The Tinderbox

Fødehjemmet/ Geburtshaus /Birthplace

H
.C

. A
nd

er
se

n 
M

us
eu

m

Møntergården

A village in the time of H.C. Andersen

Ein Dorf zur Zeit des Dichters  
H.C. Andersen

Tel. +45 65 51 46 01 | museum@odense.dk

DEN FYNSKE LANDSBY

SEJERSKOVVEJ 20 • 5260 ODENSE S

ÅBEN / OPEN / OFFEN 1/4 – 18/10

0-17 ÅR/YEARS/JAHREN  GRATIS/FREE

H.C. ANDERSEN MUSEUM Claus Bergs Gade 11

BARNDOMSHJEMMET Munkemøllestræde 3-5

MØNTERGÅRDEN Møntestræde 1

BOOK   
ONLINE

Barndomshjem/Kindheits
haus /

Child
ho

od
 H

om
e

Den Fynske Landsby
- ude på landet, midt i byen

OBM_200x210 til DFA 2020.indd   Alle sider 04-11-2019   15:23:29
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GRATIS 
entré for børn

(0-17år)

6

GRATIS 
entré for børn

(0-17år)



Åbningstider / Öffnungszeiten / Opening hours
Åbner hver dag kl. 9.00
Öffnet jeden Tag um 9.00 uhr
Opens every day at 9.00

Søndre Boulevard 306 · 5000 Odense C · +45 66 11 13 60odensezoo.dk

VILDT TÆT PÅ
Get close to the wild
Ganz nah an den Tieren

OZ_DFA_Annonce19_210x297.indd   All PagesOZ_DFA_Annonce19_210x297.indd   All Pages 04/12/2019   08:0004/12/2019   08:00
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V I  BY D E R  J E R  I N D E N FO R
PÅ  VA L D E M A R S  S LOT

Å B N I N G ST I D E R  2020
1. maj - 20. september - åbent alle dage 10-17

www.valdemarsslot.dk

Foto: Bent Fuglestad

SOM ET EVENTYR... 
Kom og se vores smukke hjem, som blev bygget af 
Christian 4. og nu ejes af 11. generation af søhelten  
Niels Juels efterkommere.

OPEN AIR KONCERT
2 2 . 0 8 . 2 0 2 0
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KOLDKRIGSMUSEUM

LANGELANDSFORT
Vognsbjergvej 4 B

5935 Bagenkop
Tlf.:  6256 2700

langelandsfort@mail.dk

Yderligere information om AKTIVITETER fåes på: 
Weitere informationen über unsere aktivitäten finden sie auf:
For further information about our activities please visit us on:

WWW.LANGELANDSFORT.DK

ÅBNINGSTIDER  2020
ÖFFNUNGSZEITEN
OPENING HOURS

01. APRIL - 30. april alle dAGE 10-16
01. maj - 30. SEPTEMBER alle dAGE 10-17
01. okt. - 31. oktOBER alle dAGE 10-16

• DK 
Gå om bord i én af de sidste aktive danske ubåde, stig 
ned i fortets originale kanonbunkere og se en komplet 
sektion af berlinmuren. Fortet blev bygget i 1952-53 
som del af det danske søforsvar, og har siden 1997 
fungeret som museum.

• UK 
Experience life on board a Danish submarine, discover the 
bunker underground and get close to one of the last remain-
ing sections of the original Berlin Wall. Langelandsfort was 
built in 1952-53 as part of the Danishnaval defense and in 
1997 it was turned into a museum.

• DE 
Gehen Sie an Bord eines der letzten aktiven dänischen 
U-Boote, steigen Sie hinab in die Kanonenbunker, oder 
schaudern Sie beim Anblick eines kompletten Segmentes 
der Berliner Mauer. Das Fort wurde in den Jahren 1952-53 
als Teil der dänischen Seeverteidigung erbaut. Seit 1997 ist 
in den Anlagen das Museum des Kalten Krieges eingerichtet.

DEN
KOLDE
KRIG

• KOM TÆT PÅ 

• GET CLOSE TO THE COLD WAR
• DER KALTE KRIEG HAUTNAH

• KOLDKRIGSMUSEUM
• COLD WAR MUSEUM
• MUSEUM DES KALTES KRIEGES

Fynske Attraktioner ann 2020.indd   1 18/11/2019   12.10
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VIKINGEMUSEET  
LADBY

JOHANNES LARSEN 
MUSEET
DANMARKS SMUKKESTE KUNSTNERHJEM
THE MOST BEAUTIFUL ARTIST’S HOME IN DENMARK
DAS SCHÖNSTE KÜNSTLERHAUS DÄNEMARKS

DANMARKS ENESTE VIKINGESKIBSGRAV
DENMARK’S ONLY VIKING SHIP GRAVE
DÄNEMARKS EINZIGE WIKINGERSCHIFFSGRAB

 Oplev også Ladbydragen, der er en 
1:1 rekonstruktion af Ladbyskibet, og 
se udstillingen ”Ladbykongens Verden”.

 Experience the Ladby ship grave  
and the full-scale reconstruction of the 
ship, the Ladby Dragon, and see the ex-
hibition ”The World of the Ladby King”.

 Sehen Sie auch den „Ladby -
drachen“, eine 1:1 Rekonstruktion 
des Ladbyschiffes, und erleben 
Sie die Ausstellung ”Die Welt des 
Ladby-Königs”.

VIKINGEMUSEET LADBY
Vikingevej 123, 5300 Kerteminde 
Juni-august:  alle dage 10-17
September-maj:  tirs-søn 10-16
Tlf. +45 - 65 32 16 67
www.vikingemuseetladby.dk

JOHANNES LARSEN 
MUSEET
DANMARKS SMUKKESTE KUNSTNERHJEM
THE MOST BEAUTIFUL ARTIST’S HOME IN DENMARK
DAS SCHÖNSTE KÜNSTLERHAUS DÄNEMARKS

 Besøg det gæstfrie mødested, der 
satte sit præg på dansk kunst og kultur 
igennem årtier. Altid nye udstillinger og 
aktiviteter.

 Visit the hospitable gathering place 
that left its mark on Danish art and  
culture for several decades. Always 
new exhibitions and acitivites.

 Besuchen Sie den gastfreundlichen 
Treffpunkt, welcher die dänische Kunst 
und Kultur über Jahrzehnte hinweg 
geprägt hat. Immer neue Ausstellungen 
und Aktivitäteten.

ØSTFYNS MUSEER

JOHANNES LARSEN MUSEET
Møllebakken 14, 5300 Kerteminde
Juni-august:  alle dage 10-17
September-maj:  tirs-søn 10-16
Tlf. +45 - 65 32 11 77
www.johanneslarsenmuseet.dk

10



11



8

8

43

03

44

KERTEMINDE
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KUNSTMUSEUM BRANDTS 
brandts.dk

11a

ODENSE ZOO
odensezoo.dk

 7

FYN
STORE oplevelser
SMÅ afstande!

DE FYNSKE ATTRAKTIONER 

VIKINGEMUSEET LADBY
vikingemuseetladby.dk 10b

JOHANNES LARSEN MUSEET        
johanneslarsenmuseet.dk

10a

KOLDKRIGSMUSEUM LANGELANDSFORT 
langelandsfortet.dk

 9

VALDEMARS SLOT
valdemarsslot.dk

 8

CLAY KERAMIKMUSEUM 
claymuseum.dk

11b

FAABORG MUSEUM     
faaborgmuseum.dk

11cFJORD&BÆLT
fjordbaelt.dk

6b

NATURAMA
naturama.dk

6a

DEN FYNSKE LANDSBY
denfynskelandsby.dk

5b

H.C. ANDERSENS HUS
hcandersensodense.dk

5a

GORILLA PARK SVENDBORG
gorillapark.dk 

4

EGESKOV
egeskov.dk

3

DANMARKS JERNBANEMUSEUM
jernbanemuseet.dk

2

BRIDGEWALKING
bridgewalking.dk
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